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I.
Předmět smlouvy

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednanýcli
kupujícímu zboží, uvedené v Článku II. odst. /1/ této smlouvy a převést na něj vlastnické
právo k tomuto zboží.

/2/ Kupující zboží převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu způsobeni
a v termínech stanovených touto smlouvou.

/3/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavatele o výběru nejvhodnější
nabídky.

II.
Zboží

/1/ ZboŽím se rozumí dodávka 120 ks povlaků na vesty balistické ochranné lehké skryté
speciální NIJ IIIA (ZJ).

/2/ Technická speciňkace zboží je uvedena v příloze č. l (Specifikace zboží), která je
nedílnou součástí této srnlouvy.

/3/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikein převzetí zboží
od prodávajícího.

/4/ Povlaky (pouze v i. jakosti) musí souhlasit ve všech detailech s dříve dodanými
povlaky a vest balistických ochrannýcli skrytých speciálních NIJ III A (ZJ). Zkouší se po
stránce jakosti niateriálu, rozníěrů, celkového provedení a vzhledu.

/5/ Veškeré následné odlišnosti a změny ve výrobě a v provedení výrobků rnusí být
předeni schváleny oběnia slnluvnílni stranami a zapracovány do TP.

/6/ Kupující si vyhrazuje právo provádět v průběhu dodávek - kontrolu kvality zboží
k ověření dodržení paranietrů v rozsahu daném technickou specifikací. Výrobce musí být
schopen kdykoliv doložit, že k výrobě použil materiály v souladu s technickou specifikací.

III.
Doba plnění

/1/ Prodávající dodá zboží kupujícímu jednou dodávkou nejpozději do 30. května 2016.
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/2/ prodávající se zavazuje informovat kupujícího písemně nebo faxem o temiínu dodání
zboží nejniéně pčt pracovních dnů předem, prostřednictvíni odpovědného pracovníka
kuplljícího -jiřího Hrdinu, tel. +420 974 842 286, 287 nebo na adresu:

Policejní prezidium ČR
Správa logistického zabezpečení

Odbor movitého majetku
Oddělení nlateriálnč-teclllůckého zabezpečení

Skupina skladů
Na Baních 1304, 156 00, Praha 5 - Zbraslav

/3/ Nebezpečí škody na zboží přechází na prodávajícího v okamžiku převzetí zboží
od prodávajícího.

/4/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáníni zboží zaplatit smluvní pokutu
z prodlení ve výši 0,05% z ceny té části zboží s DPH, která nebyla dodána v terinínu dle
ustanovení ČI. III. odst. Ill této snilouvy, přičemž cena zboží je specifikována v usta11ovení ČI.
IV. odst. Ill a /2/ této smlouvy, za každý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu nejpozději do 30 dnů ode dne jejího písenmého
vyúčtování, doručeného kupujícím prodávajícíl11u.

IV.
Cena zboží

Ill Kupní cena zboží se sjednává jako cena nejvýše přípustná, kterou nelze překročit,
úprava je možná pouze při změně zákonné sazby DPH. V ceně jsou zallrnllty veškeré náklady
související s dodáním zboží. Specifikace ceny je uvedena v příloze č. l.

/2/ Sjednaná kupní cena za l kus povlaku bez DPH je 965,00 KČ, (slovy:
Devětsetšedesátpětkorun českých]), dph 21 % 202,65 KČ a celková cena za 1 kus povlaku
včetně DPH je 1.167,65 KČ (slovy: jedentisícjedl1ostošedesátsedníkol'lln českých a
šedesátpěthaléřů]), cena za celkovou dodávku povlaků bez DPH je l 15.800,00 KČ, (slovy:
Jednostopatnácttisícosl11setkol'lln českých]), dph 21 % 24.3 18,00 KČ a celková cena za celou
dodávku 120 ks povlaků včetně DPH je 140.118,00 KČ (slovy:
jedl1ostočtyřicettisícjedl)ostoosl11náctkonll1 českých) .

V.
Platební l)o(llníllky

Ill prodávající je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jen ,,faktura") kupujícímu
na základě potvrzeného dodacího listu a to ve dvou (2) vyhotoveních (l originál + l kopie).

/2/ Prodávající se zavazuje doručit fakturu kupujícíínu do 14 dnů od dodání zboží. Faktura
bude mít náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve zíNní pozdčjších předpisů a ustanovení § 435 občallského zákoníku.

/3/ Součástí faktury bude:

a) detailní rozpis cen jedllotlivých položek zboží,

b) originál dodacího listu potvrzený odpovědným pracovníkem kupujícího
za převzetí zboží dle článku III. odst. /2/ této smlouvy.
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/4/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do 30 dnů po jejíin doručení. V případě
pochybností se iná za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury.

/5/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly:

a) iia smluvní pokutě ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží s DPH, a to za každý den
prodlení, kterou se zavazuje zaplatit prodávající kupujícímu do 30 dnů po doručení
kupujícíin písemně zúčtované sinluvní pokuty za nesplnění závazku dle ČI. V. odst. /2/
této smlouvy,

b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží s DPH, a to za každý den
prodlení, který se zavazuje zaplatit kupující prodávajícímu do 30 dnů po doručení
prodávajícím píseninč zúčtovaném úroku z prodlení za nesplnění závazku dle ČI. V.
odst. /4/ této smlouvy.

/6/ Zálohy kupující neposkytuje.

VI,
Dodání a převzetí zboží

Ill Místem dodání zboží je pracoviště policejního prezidia, Správy
zabezpečeni, Odbor inovitého inajetku, Oddělení inateriálnč-technického
Skupina skladů, Na Baních 1304, 156 00, Praha 5 - Zbraslav.

logistického
zabezpečení,

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení třech (3) vyhotovení
dodacího listu v místě dodání. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený pracovník
Policejního prezidia Správy logistického zabezpečení, Odbor n]ovitého inajetku, Oddělení
nlateriálllě-technického zabezpečení, Skupina skladů, Na Baních 1304, 156 00, Praha 5 -
Zbraslav.

/3/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při jeho
převzetí, vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu.

VII.
Záruka za jakost zboží

/1/ Záruka na zboží dodané podle ČI. JI této smlouvy na dobu minimálně 24 měsíců od data
převzetí zboží kupujícím.

/2/ Běh záruční lliůty začíná ode dne dodání zboží. Záruční doba neběží po dobu,
po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající. Záruční
podmínky se vztahují na jakékoliv výrobní vady, které niají za následek nekonipletnost
výrobku a nesprávnou kvalitu. prodávající ručí za skryté vady po dobu minimální délky
záruční doby.

/3/ Nevyhoyí-li zboží shodě se zadávací dokumentací č.j. PPR-7289-7/ČJ-2016-990640,

vrátí se prodávajícíinu.

/4/ Běh zái"uční lliůty začíná ode dne dodání zboží. Záruční doba neběží po dobu,
po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.
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/5/ Lhůta pro vyřízení reklamace činí 30 dnů po doručení l'eklalnačního protokolu
prodávajícímu. V pocliybnostech se má za to, že dnem doručení se rozuiní třetí den
od odeslání protokolu kupujícím.

.
/6/ Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny prostřednictvím odpovědného pracovníka

kupujícího uvedeného v ČI. III. odst. /2/ této smlouvy.

VIII.
Další ujednání

Ill Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost
o informacích, které při phiění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho
zaměstnancích a spolllpracovnících a nesmí je zpřístupnit bez píseniného souhlasu kupujícího
žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této sinlouvy, ledaže se jedná

a) o inforinace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupněllí infol"l11ace vyžadováno zákonel11 nebo závaznýin

rozhodnutíin oprávn&iého orgánll.

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle ČI. VIII. odst. Ill této
snilouvy vŠechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícíinu.

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sání.

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této sinlouvy.

/5/ Každá ze sinluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu píseníně sdělit druhé
sinluvní štranC případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy.

/6/ prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v ČI. II. odst. l této smlouvy nemá právní
vady ve smyslu ustanovení § 1920 občanského zákorúku.

/7/ Pro případ porušení závazků blíže specifikovaných v ČI. VIII. odst. /1/ až /4/ a /6/ této
snílouvy je prodávající povinen zaplatit sinluvní pokutu ve výši 50.000,00 KČ, (slovy:
padesáttisíc korun českých) splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování kupujícím.

IX.
Společná a závčrečná ustanovení

Ill Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě,
se řídí příslušllýn1i ustanoveními občanského zákoníkll.

/2/ Ustalloveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu
škody vůči prodávajícímu v částce převyšující výši sniluvní pokuty sjednané pro příslušné
porušení povinnosti prodávajícího.

/3/ Veškeré smluvní pokuty a náhrada škody, které je dle této smlouvy povinen zaplatit
prodávající kupujícíniu, uplatňuje za kupujícího odpovědný pracovník SLZ PP ČR.

/4/ Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této
smlouvy prodávajícíni. Za podstatl1é porušení se považuje zejména:
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- prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní,
- 11epravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle ČI. VIII. odst. 1 až 4

a 6.
/5/ Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že:

- vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenčl1í řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,

- insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení,

- prodávající vstoupí do likvidace

/6/ Prodávající je oprávněn odstoupit od plnění smlouvy, pokud je kupující v prodlení
s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury.

/7/ Účinky odstoupení nastávají dnein doi'učení píseniného oznámení o odstoupení druhé

sniluvní straně.

/8/ prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písni. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanČní kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

/9/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole
provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy.

/10/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejeni zboží dle této sn:ilouvy
uchovávat nejméně po dobu deseti (ID) let od konce účetního období, ve kteréní došlo
k zaplacení zboží, popř. k posledl1ín1u zdanitelnánu plnční dle této smlouvy, a to zejména pro
účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

/11/ Prodávající je povinen zajistit, aby povinnosti výše uvedené ve vztahu k předmětu
plnění plnili také subdodavatelé podílející se na této zakázce.

/12/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet
zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícíin i při
vynaložení veškeré odborné péče neinohl střet zájmů zjistit před uzavřeníin této sinlouvy.
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona
Č, 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 2 písm. a).

/13/ Prodávající je povinen sdělit kupujícímu infolnlaci o splnění podmínky
dle § 81 zákona Č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňllje.

/14/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejnčníni své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

/15/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smíl1loll cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před
příslušnýini soudy.

/16/ Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit
práva a povinnosti této kupní smlouvy na třetí osobu.
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/17/ Součástí této sinlouvy je příloha č. l (Specifikace zboží a ceny).

/18/ Tato snilouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

/19/ Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž
kupující obdrží dvě (2) a prodávající jeden (l).

/20/ Tato smlouva je uzavřena dnem jejílio podpisu oběma sniluvními stranami.

Ing. Jozef Chochula
Jednatel společnosti

LOPACO s.r.o.

prodávající
(razítko, podpis)

V P,-,,, dn, ZQ.C· L91Ĺ

Ing. Vladimír Kaliba
vedoucí odboru veřejných zakázek

h,,,,,,,

(razítko, po
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Příloha č. l k č.j.ppR-7289-17/čj-2016-990640

TECHNICKÝ POPIS

" Povlak na vesty balistické ochranné lehké skiytC speciální NIJ IIIA (ZJ)"

Povlak (obal) vesty balistické lehké skryté speciální NIJ IIIA (ZJ) uinožňuje využití měkkých

balistických vložek z dříve dodaných vest balistických uvedeného typu a odpovídající

velikosti.

Po vložení balistických vložek (dodaných PČR v ránici dodávek ,,vest balistických lehkých

skrytých speciálních NIJ IIIA (ZJ) v letech 2013 až 2016) do nového povlaku, který j'

předmětein plnění této kupní smlouvy, musí být zachovány v plném rozsahu všechny fůnkční

a llžitnC vlastnosti dříve dodaných vest balistických uvedeného typu.

Povlak musí být vyroben bez kovových dílů z těchto materiálů:

1. vrchový materiál - 100% polyamid, 370 g/ni2 (na zadním dílu vesty pod oděvními
pruženkami)

2. vrchový smčsový materiál - 50% polyaniid + 50% bavlna, 240 g/ni2 (tělo vesty)

3. Polyamidový popruh

4. stuhový uzávěr 100% polyamid

5. Podšívka - osnovní úplet, 100% polyesterové hedvábí, antibakteriální úprava

6. 3D tkanina, 100% polyester, antibakteriální úprava

7. Pruženka - polyestel"Felastodiene

Prodávající prohlašuje, Že materiály použité při výrobě povlaků jsou shodné s materiály,

použitými při výrobě vest balistických tohoto typu pro PČR, dodávané v letech 2013 - 2016.

Provedení povlaků (lšití apod.) musí rovněž odpovídat dodávaným vestám.

Prodávající prohlašuje, že všechny dodané povlaky vest balistických byly vyrobeny z nových,

dosud nepoužitých materiálů.

Povlaky vest balistických musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám
,,symbol palné zbraně" a typovým štítkem. Typový Štítek bude u každého povlaku umístěn na
straně uživatele (vnitřní straně vesty).
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Etikety, Štítky i natištěné nápisy musí být čitelné a stálobarevné, s písinem, které je údržbou a
používáním za obvyklých podmínek neodsti'anitelné po celou dobu životnosti. Údaje uvedené
na štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti vesty.

Typový Štítek musí obsahovat násle(hliící údaje:

- druh a typ balistické vesty
- třída balistické odolnosti podle US STANDARD NIJ STD 0101.04,
- okénko pro výrobní číslo vesty: 16 místně číslo, které se skládá z písmene ,,N" vždy

na prvníin místě - znamená nákup, další 4 místa vyjádří měsíc a rok nákupu ve tvaru
MMRR, na ŠestCní místě vždy písmeno ,,Z" znaniená životnost a následují 4 místa
vyjadřující měsíc a rok do konce garantované životnosti. zbývajících 6 míst je
vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele. (Celé výrobní číslo vyznačí uživatel podle
použité vložky balistické).
Příklad: N1115Z1125000124 - nákup v listopadu 2015, životnost do /isíopadu 2025,
číslo 124

- měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR
- hmotnost vesty s balistickou vložkou
- chráněná plocha se základní balistickou vložkou v cin2
- symboly k údržbě a ošetřování
- prostor pro identifikaci uživatele.

Výrobní číslo a měsíc a rok garance balistické odolnosti na Štítku nevyplňovat! (doplní si
uživatel podle použité balistické vloŽky)·

Popis je v českém jazyce.

Charakteristika způsobu a prostředí použití vest balistických:

Balistické vesty jsou používány při výcviku a policejní Činnosti a činnostech souvisejících,
v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20°C až 50 °C, krátkodobě -30°C až 80
°C, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95%.
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